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IMPORTANT : CONSERVER CES INFORMATIONS
POUR VOUS Y RÉFÉRER ULTÉRIEUREMENT. 
LIRE ATTENTIVEMENT.

MERCI DE BIEN VOULOIR LIRE LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ
AVANT D’UTILISER L’APPAREIL
Avertissement : risque d’incendie, de chocs électriques, de
blessures physiques et de dommages matériels.
Avant d’utiliser cet appareil, toujours suivre les consignes de
sécurité lors du montage, de l’utilisation et de la maintenance.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

- Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au moins
8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d'expérience ou
de connaissance, s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s
ou si des instructions relatives à l'utilisation de l'appareil en
toute sécurité leur ont été données et si les risques encourus
ont été appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec
l'appareil. Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent
pas être effectués par des enfants sans surveillance.
-  Il convient de maintenir à distance les enfants de moins de 3
ans, à moins qu'ils ne soient sous une surveillance continue.
Les enfants âgés entre 3 ans et 8 ans doivent uniquement
mettre l'appareil en marche ou à l'arrêt, à condition que ce
dernier ait été placé ou installé dans une position normale
prévue et que ces enfants disposent d'une surveillance ou
aient reçu des instructions quant à l'utilisation de l'appareil en 



toute sécurité et en comprennent bien les dangers potentiels.
Les enfants âgés entre 3 ans et 8 ans ne doivent ni brancher, ni
régler ni nettoyer l'appareil, et ni réaliser l'entretien de
l'utilisateur.
-ATTENTION : Certaines parties de ce produit peuvent devenir
très chaudes et provoquer des brûlures. Il faut prêter une
attention particulière en présence d'enfants et de personnes
vulnérables.

couvrir l'appareil de chauffage.
- Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être
remplacé par le fabricant, son service après-vente ou des
personnes de qualification similaire afin d'éviter un danger.
- L'appareil ne doit pas être utilisé à l'extérieur.
- L'appareil est uniquement destiné à un usage domestique.
N'utilisez pas cet appareil à une finalité autre que celle pour
laquelle il a été conçu.
- Ne faites pas fonctionner l'appareil dans une pièce où sont
entreposés des liquides inflammables, solvants, vernis, et où
peuvent exister des vapeurs inflammables.
- N'essayez pas de démonter cet appareil, de le réparer ou
d'effectuer vous-même des modifications. Cet appareil ne
contient aucune pièce utilisable séparément.
- Veuillez garder les emballages plastiques hors de portée des
enfants.
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- MISE EN GARDE : Pour éviter une surchauffe, ne pas 

- Un moyen de déconnexion doit être prévu dans les 
canalisations fixes conformément aux règles d'installation. 



INSTALLATION

N'installez pas l'appareil directement en dessous d'une prise
électrique.
N'installez pas l'appareil dans un courant d'air qui pourrait
perturber sa régulation.
Ne mettez pas l'appareil à côté d'une barrière limitant la
circulation autour de lui.
Fixez le radiateur verticalement au mur comme décrit ci-
dessous.
Choisissez des vis et des chevilles adaptées au matériau du
mur et au poids de l'appareil.
ATTENTION : Afin d'éviter tout danger dû au réarmement
intempestif du coupe-circuit thermique, cet appareil ne doit pas
être alimenté par l'intermédiaire d'un interrupteur externe,
comme une minuterie, ou être connecté à un circuit qui est
régulièrement mis sous tension et hors tension par le
fournisseur d'électricité.
AVERTISSEMENT : Cet appareil doit être utilisé uniquement
comme appareil fixe. Il doit être fixé verticalement et
solidement sur un mur vertical. Toute autre position est
potentiellement dangereuse.
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- Raccordement electrique:
Fil bleu connectè à Neutre
Fil marron connectè à Phase
Fil noir connectè à Fil pilote



INSTALLATION
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1. Choisissez un emplacement approprié pour le radiateur.
(Voir Figure 1)
2. Démontez le support mural en desserrant la vis (ne pas
l’enlever, mais la desserrer) et faites glisser la plaque
métallique hors du trou. Retirez le support en le tirant vers le
bas. (Voir Figure 2)
3. Vérifiez que le support est parfaitement horizontal à l’aide
d’un niveau à bulle et marquez l’emplacement des 4 trous sur
le mur. Percez les 4 trous dans le mur à l’aide d’une perceuse
adaptée au diamètre de la cheville. Insérez les chevilles dans
les trous, puis vissez solidement le support mural sur le mur.
(Voir Figure 3)
4. Placez l’appareil contre le support (Voir Figure 4) :
A : Alignez l’appareil sur les crochets inférieurs qui sont
orientés vers le bas.
B : Tirez l’appareil vers le haut tout en le maintenant dans les
crochets inférieurs.
C : Alignez l’appareil sur les crochets supérieurs qui sont vers
le haut.
D : Tirez l’appareil vers le bas.
E : Glissez la plaque métallique dans le trou et fixez la vis pour
verrouiller le support de montage mural.



Figure Figure

Figure
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Figure



INSTALLATION DANS LA SALLE DE BAINS
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- MISE EN GARDE : à faire installer par un professionnel selon
la norme d'installation applicable dans chaque pays (NF C15-
100 pour la France ou équivalent pour les autres pays).
- Remarque : Le dessin est fourni uniquement à titre de
référence. Il vaut mieux appeler un électricien professionnel
pour l'assistance.
- Avertissement: Cet appareil doit être uniquement installé
dans le volume 2 et hors volume conformément aux les 
rèbles nationales d'installation électrique (NF C 15-100).



SYMBOLE FONCTION

Mode Veille (l’appareil ne fonctionne pas mais est sous tension)

Mode Anti-gel (l’appareil maintient une température de 7°C)

Mode Confort (réglez la température souhaitée)

Mode Confort – 1°C (la température est à 1 ° C plus basse que la
température en mode confort)

Mode Confort – 2°C (la température est à 2 ° C plus basse que la
température en mode confort)

Mode ECO (ECO maintient la température 3,5 °C plus basse que la
température en mode Confort. Ce mode réduit la température sans
perturber la température souhaitée en mode Confort)

Programme hebdomadaire (l’utilisateur peut programmer le radiateur
selon ses préférences)

Verrouillage du clavier

Fonction de détection d’ouverture de fenêtre

Minuteur / Indication de la remise à zéro de l’heure

Le radiateur est en train de fonctionner.

Mode de fil pilote

AFFICHAGE LCD
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PANNEAU DE CONTRÔLE

1. Allumez votre appareil
Appuyez sur          pour démarrer votre appareil. L’appareil
fonctionnera en mode confort à 19°C.

Confirmer

Sélection de mode /
Revenir en arrière

Haut /
Augmenter

Bas/
Baisser

OPÉRATION

2. Réglage de la date et de l’heure
Vous devez régler la date et l’heure avant d’utiliser l’appareil
pour vous assurer qu’il fonctionne correctement.
- Appuyez et maintenir la touche       pour entrer dans la page
d’écran de réglage de l’heure. Le numéro « 1 »  clignote. (1
signifie « lundi », 7 signifie « dimanche »).
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Veille

     

    



- Appuyez sur les boutons et pour sélectionner le jour
actuel. Par exemple, nous sommes mercredi. Vous devez alors
sélectionner « 3 ». Une fois que vous avez sélectionné le jour,
appuyez sur pour confirmer et entrer dans la sélection
d’heure.
- Appuyez sur les boutons et pour sélectionner l’heure
actuelle. Appuyez sur pour confirmer et entrer dans la
sélection de minute.
- Appuyez sur les boutons     et pour sélectionner la minute
actuelle. Appuyez sur pour confirmer. Après avoir défini la
minute, l’écran reviendra à la page principale.
- Pendant le réglage, vous pouvez appuyer sur pour revenir à
l’étape précédente.
- L’appareil confirmera automatiquement le réglage s’il n’y a
aucune action pendant 10 secondes.
Vous pouvez régler la date et l’heure quel que soit le mode de
fonctionnement en appuyant longuement sur .

Remarque : L’heure et la température de consigne s’afficheront
alternativement à l’écran.
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Appuyez longuement

1 2

3 4

étapes à suivre



3. Sélectionnez différents modes de fonctionnement
Appuyez brièvement sur      pour basculer entre les différents
modes de fonctionnement. Vous pouvez sélectionner le mode
Confort, Confort -1°C, Confort -2°C, ECO, Anti-gel, détection
d’ouverture de fenêtre, le programme préétabli P1, le
programme préétabli P2, le programme préétabli P3, la
programme P et mode de fil pilote (FP). Le mode de
fonctionnement correspondant s’affichera sur l’écran. Appuyez
sur         pour confirmer la sélection. L’appareil confirmera
automatiquement le mode de fonctionnement s’il n’y a aucune
action pendant 5 secondes.

4. Réglage de la température
Appuyez brièvement sur     pour choisir le mode confort.
Appuyez sur les boutons       et        pour sélectionner la
température de votre mode confort.
À chaque pression sur        et        la température sera ajustée
de 0,5°C. La température peut être ajustée de 5°C à 30°C.
Appuyez sur        pour confirmer.
L’appareil confirmera automatiquement le mode de
fonctionnement s’il n’y a aucune action pendant 10 secondes.
La température du mode ECO sera automatiquement réglée à
moins de 3,5°C par rapport au mode confort.
La température du mode Confort  – 1°C sera automatiquement
réglée à moins de 1°C par rapport au mode confort.
La température du mode Confort  – 2°C sera automatiquement
réglée à moins de 2°C par rapport au mode confort.
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Appuyez brièvement

   

 
   

    

      

    

étapes à suivre



5. Les programmes préétablis P1/P2/P3
Vous pouvez sélectionner les programmes préétablis.
L’appareil fonctionnera du lundi au dimanche, de 00h00 à
24h00 selon le réglage par défaut indiqué dans le tableau ci-
dessous.
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Appuyez brièvement

étapes à suivre

1 2

P1

P2

P3

Week-ends

Jours ouvrés

Lun-dim

Week-ends

Jours ouvrés



6. Programme préétabli P
Vous pouvez définir le mode de fonctionnement selon vos
préférences pour 1 à 7 jours. Appuyez sur      pour sélectionner
le mode P, puis appuyez sur         pour confirmer votre
sélection.

7. Modifiez les paramètres des programmes P / P1 / P2/ P3
Vous pouvez modifier les programmes lorsque votre appareil
fonctionne dans le mode de travail correspondant. (par
exemple, vous pouvez modifier P1 lorsque votre appareil
fonctionne en mode P1)
Appuyez sur pour sélectionner le mode que vous voulez
modifier, puis appuyez sur        pour confirmer votre sélection.
Appuyez longuement à la fois sur       et          pour entrer
dans la page de la modification. À ce moment-là, le numéro « 1
» clignote.
Appuyez sur et pour sélectionner le jour que vous
souhaitez régler. Puis, appuyez sur         pour confirmer et
passer à la sélection de l’heure. A ce moment-là, l'heure « 00
:59 » s’affiche et « 00 » clignote. (00 :59 signifie que le réglage
s’effectue de 00h00 à 00h59).
Appuyez sur        et        pour sélectionner l’heure que vous
souhaitez régler. Puis, appuyez sur         pour confirmer et
passer à la sélection du mode.
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Appuyez brièvement

étapes à suivre

  
    

     
        

    

    
      



Appuyez sur        et         pour sélectionner le mode de travail
pour cette heure. Le logo correspondant au mode de travail
clignote à l’écran.
Appuyez sur         pour confirmer la sélection du mode de
travail.
Pendant le réglage, vous pouvez appuyer sur pour revenir à
l’étape précédente.
Pendant le réglage, vous pouvez appuyer longuement sur     
et simultanément à nouveau pour quitter le réglage. Tous
les réglages confirmés seront archivés.
Pour régler d’autres jours, répétez l’opération ci-dessus.
L’appareil confirmera automatiquement le réglage s’il n'y a pas
d’action pendant 30 secondes.
Remarque : Lors de la modification, seuls les modes confort,
confort-1°C, confort-2°C ECO et Anti-gel peuvent être
sélectionnés.

Appuyez brièvement Appuyez pendant 2S
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étapes à suivre

1 2

3 4

5 6
Répétez les étapes 3,4,5,6, pour l'opération 7



8. Détection d’ouverture de fenêtre
Lorsque vous sélectionnez le mode de détection d’ouverture
de fenêtre, l’appareil entrera en mode confort par défaut et
détectera si la fenêtre est ouverte ou pas.
Si l’appareil détecte que la fenêtre est ouverte, l’appareil
entrera automatiquement en mode anti-gel. Les logos     et  
s’afficheront à l’écran. Si la fenêtre est fermée, le chauffage
reviendra automatiquement en mode confort. Les logos     et  
s’afficheront à l’écran.
- Appuyez brièvement sur  pour choisir la fonction de
détection d’ouverture de fenêtre ; le logo      s’affichera à
l’écran.
- Appuyez sur          pour confirmer.
- Appuyez sur pour choisir d’autres modes ou appuyez sur
Veille      pour annuler la détection d’ouverture de fenêtre.

9. Verrouillage du clavier
- Appuyez longuement sur        pendant 3 secondes pour
activer le verrouillage du clavier. Le logo        s’affichera sur
l’écran et les boutons du clavier seront verrouillés, sauf le
bouton de veille.
- Lorsque le verrouillage du clavier est activé, appuyer de
nouveau longuement sur         pendant 3 secondes pour le
désactiver.
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Appuyez brièvement

 

 

  

  

  

    

     

     

étapes à suivre



Remarques :
- La fonction de verrouillage du clavier ne verrouille pas le
bouton de veille    .
- La fonction de verrouillage du clavier sera automatiquement
désactivée dans les circonstances suivantes :
1) L’appareil est éteint en appuyant sur le bouton de veille    .
2) L’appareil subit une coupure de courant. Vous devez
réactiver cette fonction en appuyant sur         pendant 3
secondes
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Appuyez longuement Appuyez longuementClavier verrouillé Clavier déverouillé

10. Mode FP (Fil pilote)
Le produit fonctionne sous le contrôle du boitier de commande
fil pilote. Le logo FP et le logo de mode de fonctionnement
correspondant s’afficheront sur l’écran.
- Appuyez sur  pour sélectionner le mode .
- Appuyez sur      pour confirmer votre sélection.

Appuyez brièvement

étapes à suivre

     

 

 

  

étapes à suivre



11. En cas de panne de courant
Si l’électricité est coupée, l’appareil émettra un bip après la
récupération, puis passera en veille.
Appuyez à nouveau sur le bouton veille     pour démarrer
l’appareil.
Le logo      clignotera à l’écran pour vous rappeler de régler à
nouveau la date et l’heure.
- Si l’heure est correcte, appuyez sur       et le logo    
disparaîtra.
- Si l’heure n’est pas correcte, appuyez et maintenez le bouton

pour réinitialiser la date et l’heure. Une fois la date et l’heure
réinitialisés, le logo     disparaîtra. L’appareil reviendra au mode
de travail correspondant.
Remarque : vous n’avez pas besoin de réinitialiser les
programme en mode P car l’appareil garde en mémoire vos
paramètres précédents.
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Modèle /
  Référence

NDT 10- 22B /
BAT040990

NDT 15- 22B /
BAT041003 NDT 20- 22B /

BAT041010
NDT 10- 22BF /

BAT040686
NDT 15- 22BF /

BAT040693

Tension nominale   230 V ~   230 V ~   230 V ~  

Fréquence nominale 50 Hz   50 Hz  50 Hz 

Puissance nominale 1000 W 1500 W 2000 W 

Classe  II   II   II

Indice de protection IP24 IP24  IP24  

Problème Solution 

 
  L’appareil ne chauffe pas

  

Assurez-vous que les disjoncteurs
sont armés ou que le fusible n’a
pas coupé l’alimentation électrique 

Sélectionner le mode CONFORT.

Augmentez la température de
consigne.  

 
  L’appareil chauffe en permanence

  

Assurez-vous que l’appareil n’est
pas exposé à un courant d’air.

Réduisez la température de
consigne.

SPECIFICATIONS

EN CAS DE PROBLEME
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1. Avant de nettoyer l’appareil, éteignez l’alimentation
électrique de l’appareil et attendez qu’il soit complètement
refroidi.
2. Nettoyez le boîtier de l’appareil avec un chiffon humide.
3. Nettoyez régulièrement les grilles et la sortie d’air.
N’immergez jamais l’appareil dans l’eau ni laissez l’eau
pénétrer dans l’appareil.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE

RECYCLAGE

Le pictogramme de la poubelle barrée indique que le
produit doit faire l’objet d’un tri. 

Il doit être recyclé conformément à la réglementation
environnementale locale en
matière de déchets. En triant les produits portant ce
pictogramme, vous contribuez à
réduire le volume des déchets incinérés ou enfouis, et à
diminuer tout impact négatif sur la santé humaine et
l’environnement.
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Référence(s) du modèle: NDT-1022B/ BAT040990，NDT-1022BF/ BAT040686  

Caractéristique

Puissance thermique

Puissance thermique 
nominale

contrôle thermique manuel de la charge avec  
thermostat intégréPnom 1 kW NA

contrôle thermique manuel de la charge avec réception 
d'informations sur la température de la pièce et/ou 
extérieure

NA

contrôle thermique électronique de la charge avec 
réception d'informations sur la température de la pièce 
et/ou extérieure

NA

Puissance thermique 
minimale (indicative) Pmin N/A kW

Puissance thermique 
maximale continue

puissance thermique régulable par ventilateur NAConsommation 
d'électricité auxiliaire

Pmax,c 1 kW

contrôle de la puissance thermique à un palier, pas de 
contrôle de la température de la pièce [non]À la puissance 

thermique minimale elmin 0 kW

contrôle à deux ou plusieurs paliers manuels, pas de 
contrôle de la température de la pièce [non]

contrôle de la température de la pièce avec thermostat 
mécanique [non]

contrôle électronique de la température de la pièce [non]

contrôle électronique de la température de la pièce et 
programmateur journalier [non]

contrôle électronique de la température de la pièce et 
programmateur hebdomadaire

Autres options de contrôle (sélectionner une ou plusieurs 
options)

[non]

contrôle de la température de la pièce, avec détecteur 
de présence [non]

contrôle de la température de la pièce, avec détecteur 
de fenêtre ouverte [non]

option contrôle à distance [non]

contrôle adaptatif de l'activation [non]

limitation de la durée d'activation [non]

capteur à globe noir [non]

En mode veille

Coordonnées de contact
ONELEC
330 rue Jacques de Lesseps, ZAIN Loire Sud,42160 Andrézieus – Bouthéon

elSB 0.00035 kW

Type de contrôle de la puissance thermique/de la 
température de la pièce (sélectionner un seul type) 

À la puissance 
thermique nominale elmax 0 kW

Type d'apport de chaleur, pour les dispositifs de chauffage 
décentralisés électriques à accumulation uniquement 
(sélectionner un seul type)

Symbole Valeur Unité Caractéristique Unité

 



22

Référence(s) du modèle: NDT-1522B/ BAT041003，NDT-1522BF/ BAT040693

Caractéristique

Puissance thermique

Puissance thermique 
nominale

contrôle thermique manuel de la charge avec  
thermostat intégréPnom 1.5 kW NA

contrôle thermique manuel de la charge avec réception 
d'informations sur la température de la pièce et/ou 
extérieure

NA

contrôle thermique électronique de la charge avec 
réception d'informations sur la température de la pièce 
et/ou extérieure

NA

Puissance thermique 
minimale (indicative) Pmin N/A kW

Puissance thermique 
maximale continue

puissance thermique régulable par ventilateur NAConsommation 
d'électricité auxiliaire

Pmax,c 1.5 kW

contrôle de la puissance thermique à un palier, pas de 
contrôle de la température de la pièce [non]À la puissance 

thermique minimale elmin 0 kW

contrôle à deux ou plusieurs paliers manuels, pas de 
contrôle de la température de la pièce [non]

contrôle de la température de la pièce avec thermostat 
mécanique [non]

contrôle électronique de la température de la pièce [non]

contrôle électronique de la température de la pièce et 
programmateur journalier [non]

contrôle électronique de la température de la pièce et 
programmateur hebdomadaire

Autres options de contrôle (sélectionner une ou plusieurs 
options)

[non]

contrôle de la température de la pièce, avec détecteur 
de présence [non]

contrôle de la température de la pièce, avec détecteur 
de fenêtre ouverte [non]

option contrôle à distance [non]

contrôle adaptatif de l'activation [non]

limitation de la durée d'activation [non]

capteur à globe noir [non]

En mode veille

Coordonnées de contact

elSB 0.00035 kW

Type de contrôle de la puissance thermique/de la 
température de la pièce (sélectionner un seul type) 

À la puissance 
thermique nominale elmax 0 kW

Type d'apport de chaleur, pour les dispositifs de chauffage 
décentralisés électriques à accumulation uniquement 
(sélectionner un seul type)

Symbole Valeur Unité Caractéristique Unité

 

ONELEC
330 rue Jacques de Lesseps, ZAIN Loire Sud,42160 Andrézieus – Bouthéon
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Référence(s) du modèle: NDT-2022B/ BAT041010

Caractéristique

Puissance thermique

Puissance thermique 
nominale

contrôle thermique manuel de la charge avec  
thermostat intégréPnom 2 kW NA

contrôle thermique manuel de la charge avec réception 
d'informations sur la température de la pièce et/ou 
extérieure

NA

contrôle thermique électronique de la charge avec 
réception d'informations sur la température de la pièce 
et/ou extérieure

NA

Puissance thermique 
minimale (indicative) Pmin N/A kW

Puissance thermique 
maximale continue

puissance thermique régulable par ventilateur NAConsommation 
d'électricité auxiliaire

Pmax,c 2 kW

contrôle de la puissance thermique à un palier, pas de 
contrôle de la température de la pièce [non]À la puissance 

thermique minimale elmin 0 kW

contrôle à deux ou plusieurs paliers manuels, pas de 
contrôle de la température de la pièce [non]

contrôle de la température de la pièce avec thermostat 
mécanique [non]

contrôle électronique de la température de la pièce [non]

contrôle électronique de la température de la pièce et 
programmateur journalier [non]

contrôle électronique de la température de la pièce et 
programmateur hebdomadaire

Autres options de contrôle (sélectionner une ou plusieurs 
options)

[non]

contrôle de la température de la pièce, avec détecteur 
de présence [non]

contrôle de la température de la pièce, avec détecteur 
de fenêtre ouverte [non]

option contrôle à distance [non]

contrôle adaptatif de l'activation [non]

limitation de la durée d'activation [non]

capteur à globe noir [non]

En mode veille

Coordonnées de contact

elSB 0.00035 kW

Type de contrôle de la puissance thermique/de la 
température de la pièce (sélectionner un seul type) 

À la puissance 
thermique nominale elmax 0 kW

Type d'apport de chaleur, pour les dispositifs de chauffage 
décentralisés électriques à accumulation uniquement 
(sélectionner un seul type)

Symbole Valeur Unité Caractéristique Unité
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MIKKI
RADIATEUR CHALEUR DOUCE DOUBLE
ÉLÉMENTS CHAUFFANTS

UNIKO
RADIATEUR A INTERTIE CÉRAMIQUE


